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PERIODIQUE MENSUEL DõINFORMATIONS 87¯me ANNEE 

Expéditeur : Pierre Habets - Rue Gérard Wilket, 23 - B 4672 SAINT-REMY  

Tél.- fax : 04/387.50.71. ou par courriel  : habets_pierre@voo.be    

Si¯ge social : Rue Surlet, 20 ¨ 4020 Li¯ge  

Prix du num®ro : 1,50 ú 

Pas de parution  

En juin et juillet  

Notre site internet 

www.theatrewallon.be 
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 Li p¬dje dès djônes 
Naw est lôpr®tinsé 

Anoye¾s c´r, 

Sins nole traw°ye. 

Solo qui brogne, 

A co som¯y. 

P¯ne¾s viz¯djes, 

Co¾rs ¯l kin¹ye, 

Br¯sô sins cor¯dje, 

P´s l¹yemin¹yes. 

Blank¯s moh¯tes 

Vol¯t sins brut. 

W°des racovi¯tes 

Nô¯ pol¯t pus. 

F¯vr´r sôast¬dje, 

M¬sô a lôtahin. 

Cagn¯sô, lôivi®r, 

Naw ¯st lôpr®tins ! 

 

Nicole Goffart 
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Concours No¾motsé  
 

Des mots pour dire la Wallonie dôaujourdôhui  
  

  

ARGUMENT  
  

Une langue, pour que son avenir soit assur®, doit °tre employ®e dans les secteurs o½ se joue lôavenir de la soci®t®.  Cela 

pr®suppose que le vocabulaire soit adapt® ¨ ces secteurs et sôenrichisse de nouveaux mots pour d®signer des r®alit®s nou-

velles.  

  

Les langues r®gionales de la Wallonie ne sont plus adapt®es ¨ de certains domaines de la vie sociale et doivent emprunter 

de nombreux termes au fran­ais (ou ¨ lôanglais).  Il est loin le temps o½ le fran­ais empruntait au wallon, par exemple dans 

le vocabulaire de la mine.  

  

Comme toute langue, le wallon, le picard, le gaumais et le champenois disposent des ressources n®cessaires pour sôadapter 

¨ la r®alit® contemporaine.  Mais il convient de cr®er, dans ces langues, des mots qui disent cette r®alit®.  

  

La ç F°te aux langues de Wallonie è, qui veut dynamiser la pratique des langues r®gionales de Wallonie, organise un con-

cours de no¾mots (n®ologismes) qui illustrera et valorisera la cr®ativit® terminologique des Wallons.  

  

  

MODALIT£S DU CONCOURS  
  

Le concours est ouvert ¨ toute personne soucieuse de faire vivre les langues r®gionales de la Wallonie, sans restriction g®o-

graphique ou linguistique.  Il ne sera pas fait de distinction de cat®gorie dô©ge.  

  

Chaque participant au concours est invit® ¨ constituer une liste de minimum 5 (cinq) no¾mots (n®ologismes) en rapport 

avec un des domaines suivants : *les nouvelles technologies (informatique, r®seaux sociaux, etc.) *le marketing/

management.  

  

Chaque no¾mot (qui sera obligatoirement un nom ou un verbe) sera accompagn® dôun bref commentaire (entre 3 et 5 

lignes) mettant en ®vidence les ®l®ments qui ont conduit au choix du no¾mot.  

  

Les propositions sont ¨ transmettre au jury du concours (adresse ci-dessous) entre le 1er f®vrier 2015 et le 1er juillet 2015 

(date limite imp®rative).  

  

Un m°me participant peut soumettre une liste de no¾mots pour chacun des deux domaines pr®cis®s.  

  

  

Les propositions seront examin®es par un jury compos® de sp®cialistes des langues r®gionales de la Wallonie.  Les ®l®ments 

dôappr®ciation sont les suivants :  

pertinence du no¾mot par rapport au domaine choisi ;  

conformit® de la forme du no¾mot par rapport aux principes de composition de la langue choisie (wallon, picard, gaumais, 

champenois) ;  

atouts du no¾mot quant ¨ lôaccueil de la forme par le public (compr®hension par un maximum de Wallons, quelle que soit 

la vari®t® de langue parl®e ; facilit® de m®morisation ; suggestivit® ; clin dôîil humoristique, etc.).  

  

Des prix r®compenseront les gagnants dans chacun des deux domaines pr®cis®s.  En outre, une s®lection parmi les no¾mots 

retenus sera op®r®e et fera lôobjet dôune publication par le  CROMBEL.  

  

Les d®cisions du jury ï qui seront sans appel ï seront proclam®es lors de la soir®e festive de cl¹ture de la semaine de la ç 

F°te des langues de Wallonie è, le samedi 3 octobre  

  

  

Adresse pour lôenvoi des propositions  

Les propositions sont ¨ communiquer par voie ®lectronique ¨ Michel FRANCARD, ¨ lôadresse suivante :  

<michel.francard@uclouvain.be>  
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Lingadje d¯s fle¾rs 

Vochal riv'nou l' pr®tins ¯t, avou lu, d¯s fle¾rs timp¯sse... Vos-avez, t®lef¯ye, on sintu-

mint qui v' bro¾le li co¾r, ine pins°ye qui v' to¾rnik°ye ¯l ti¯sse... Vos n' avez mutw¯t 

nin l' has' d¯ d´re l¯s mots qui sont ramanous ¯ fond d' vosse goz´... Se¾ye-t-i qui vos 

s¯y®se mouw°, b¯tch't¬ ou bin t´mide come ci n' ¯st possibe, l¯s fle¾rs vis vont mutw¯t 

pole¾r s¯tch´ fo¾ di sp¯he¾r! Podr´ le¾ cole¾r ¯t le¾ sinte¾r, si catche li m¯ss¯dje qui 

vos v¹r´z tant f® savu... L¯y´z-'lz¯s dj¬zer a vosse pl¯ce ¯t... Bone tchance !... 

Azal°ye: dj' a l' co¾r al dj¹ye, cwand dji t¾se a vos. 

Bluw¯t: dji v' ve¾ vol't´, mins dji n' w¯se nin vis-¯l d´re inte cwate-z-o¾y. 

Blanc cam®liy¬: dji prind m¯s grands-°rs, pace qui vos n' ¯stez rin por mi. 

Rodje cam®liy¬ : c' ¯st vos l' pus b¯le di totes l¯s feumes. 

Fle¾r di ton´re : dj' a-st-on tot p'tit co¾r qui bro¾le por vos. 

Glicine : dji v' prom¯te douce¾r ¯t mam°yes... L¯y´z-v' g¬ter. 

Gue¾ye di liyon : dji tr¯f¯le a l' ´d¯ye di v' pole¾r prinde divins m¯s br¯s'. 

Co¾t° d' dj¬rdin : dj' a m¬l¬h¯ye di m' m¯te so l' ton d' vos mak¯ts. 

Blanc claw'­on : dji v¹re¾ tant qui vos m' inm'r´z... S®re¾t-­' possibe ? 

M¬griy¯te : rapinsez-v' qui nos nos-avans f°t radjo¾r. 

Dj¯ne baron : mi co¾r n' a d' ke¾re di vos. L¯y´z-m' f® ­ou qui m' pl°t. 

Djalofr¯ne : ni m' l¯y´z nin r'toumer come d¯ bo¾re ¬ solo. 

Cok°couk : dji so so d¯s tch¹t¯s cindes... Dji v' v¹re¾ tant f® pl°z´r. 

P¯rvintche : vos m' avez l¯y´ plin d' mir¬col¯ye. Dihez-m' vos sintumints. 

P´d d' alouw¯te : rap¹rt a nos de¾s, i v¬t m´s l¯y´ ragoter l¯s mak°yes. 

Piy¹ne : por vos, mi boke ni pout d´re qui d¯s vr°yes. 

Pe¾s d' sinte¾r : dji so so de¾s-´d¯yes, rim¯tez-m' so l' dre¾te v¹ye. 

Plumev°re : c' ¯st l' prum´re f¯ye qui m' co¾r bate a grands c¹ps po 'ne saqu´. 

R¹se djindjipe : dji v¹re¾ f® 'ne longue v¹ye, a cabasse avou vos. 

Rodje r¹se : dji so re¾ ble¾ so d' vos ¯t dji v's-inme come ci n' ¯st nin possibe. 

Tulipe : vos-¯stez l' cole¾r ¯t l' sinte¾r di m¯s djo¾rn°yes. 

Viyol¯te : dji n' vis l' a nin dit mins c' ¯st voste ´m¬dje qu' ¯st ¯ fond di m' co¾r. 

 

S¬f qui, ni ro¾v´z nin qui l¯s fle¾rs ni f'ront m¬y li douce louke¾re ¯t l' sour´re qui va-

st-avou vosse m¯ss¯dje... 

 

Minme si l¯s fle¾rs pol¯t dj¬zer, 

I n' a portant todi rin d' t®l 

Qui d' f® balter l¯s p'tit¯s-®les 

D¯s mots qu' nosse co¾r l°t aspiter. 

 

Paul-Henri Thomsin 
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Transport de personnes 

Navette a®roport et petits colis 
DERWA Jean-Luc Rue du Moulin, 92 Alleur 

Tel: 04/247.20.15 

GSM : 0477/48.59.93 
T.V.A: 602.920.722 

 

Disc¹p®z cissô publicit® ¯t dinez-lô © tch©fe¾, vos ©r®z on 

rabat¯dje d¯ prix so vossô voy¯dje !!! 

 

 

Ĉsse dj¹ne 

Li dj¹n¯sse, ci nô¯st nin on moumint d¯l v¯ye, 

Cô¯st-ine man´re d¯ t¾zer, ine qu¬lit® dôimajin¬cion, 

Ine victw®re d¯ cor¯dje so lô sogne, 

li gosse di lôavinte¾re so lô¬h¯y´st® di sôl¯y´ viker. 

L¯s ann¯yes racatch¯t lôp®. Rinonc´ d¯ viker cr¯tôl¯ye lô¬me. 

Est todi dj¹ne, li ci quôsô¯ware di tot, qui sôm¯rv¯ye, 

Quô¯st-¯blouwi dôon to pôtit rin. 

Vos ¯stez st-ossi dj¹ne qui vosse fw¯, ossi v´ quôvosse dotance, 

Ossi dj¹ne qui vostô¯sp®rance, ossi v´ qui vosse d¯z¯spw®r. 

Vos dômorez dj¹ne tant quôvos s¯pez rô­¾re l¯s m¯ss¯djes d¯l t®re, di lô¬me ¯t d¯ c´r 

Si on djo¾ vosse co¾r s¯re¾t kômagn´ di n¯¾r¯s ´d¯yes 

C¬se d¯s displits d¯l v¯ye ou co dôm¬l¯re¾s-afronts, 

Qui lôbon Diu ¬ye p´ti® dôvost-¬me di v´ ome ! 

G®n®ral Mac Arthur 

Arindjômint walon da C.Adam 



10 

 

Cher ami(e) du wallon,  

  

Du 26 septembre au 3 octobre 2015, une Fête aux langues de Wallonie aura lieu à travers 

toute la Wallonie.  

Au programme de cette semaine, de nombreuses activités de tous types à travers toute la 

Wallonieé La plupart des activit®s seront des initiatives r®gionales, organis®es par des as-

sociations et des personnes. Des activités fédératrices seront organisées par le comité de 

coordination en ouverture de la semaine de festivités (le 26 septembre) et en clôture (le 

samedi 3 octobre).  

À ce sujet, je me permets de vous contacter pour deux raisons  :  

1.    Nous sommes ¨ la recherche dôactivit®s r®gionales, prises en charge par des asbl lo-
cales. Peut -être est -ce lôoccasion pour vous de donner un coup de projecteur sur des acti-

vit®s r®guli¯rement organis®es chez vous. La f°te aux langues de Wallonie propose dôoc-
troyer un label ¨ votre activit® et de lui offrir une promotion plus large, par lôinterm®diaire 
de son site et des programmes qui seront proposés à cette occasion.  

Celles -ci doivent impérativement avoir lieu durant la semaine du 26 septembre au 3 oc-
tobre.  

Vous avez des id®es dôactivit® ? Nôh®sitez pas ¨ les soumettre 

à feteauxlangues@cfwb.be  !  

2.    Dans le cadre de la journée de clôture qui aura lieu le 3 octobre à Namur, nous propo-

sons dôorganiser un salon des promoteurs et des d®fenseurs des langues r®gionales. 

Vous pensez que votre asbl, votre institution ou votre groupe a sa place au sein 

dôun tel salon et vous souhaiteriez y tenir un stand ?  

Contactez -nous pour réserver votre place  !  

Nous esp®rons de tout cîur que vous prendrez part ¨ cette initiative. 

Le programme (encore en construction) se trouve sur la page  http://
www.languesregionales.cfwb.be/index.php?id=feteauxlanguesdewallonie  . Vous pourrez 
dôores et d®j¨ y trouver tous les renseignements quant ¨ lôoctroi du label pour vos activit®s 

et quant ¨ lôorganisation des journ®es dôouverture et de cl¹ture. 

Pour toute question ou remarque, nôh®sitez pas ¨ revenir vers moi par courrier ®lectro-
nique ( baptiste.frankinet@provincedeliege.be ) ou par téléphone (04/237.28.50), ou en-

core ¨ contacter directement lôadressefeteauxlangues@cfwb.be  . 

À titre personnel, je reste également à votre disposition pour toute recherche concernant 
les langues régionales via cette adresse électronique ou via  bdw@viewallonne.be  é T®l : 

04/237.28.50 (voir également la page http://www.provincedeliege.be/fr/node/824  )  

Complumints,  

 

Baptiste Frankinet,  

mailto:feteauxlangues@cfwb.be
http://www.languesregionales.cfwb.be/index.php?id=feteauxlanguesdewallonie
http://www.languesregionales.cfwb.be/index.php?id=feteauxlanguesdewallonie
mailto:baptiste.frankinet@provincedeliege.be
mailto:feteauxlangues@cfwb.be
mailto:bdw@viewallonne.be
http://www.provincedeliege.be/fr/node/824
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